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LEXICAL NOTES FROM THE PAPYRI 561

point of the protasis in verse 23: «xai odx elmey abrp 6
‘Incois, 8tv odx dmolvijorel, AN, éav adrov Oéke pévery Swse
épxopas. Totake only one instance from the Gospel, it may be
suggested that in the use made of the story of the Raising
of Lazarus in the Gospel we have the reflection of a nobler
and more imaginative mind on the same kind of perplexity.
Lazarus, too, died before Jesus came. On what dif-
ferent planes do the two incidents, in chapter xi. and
chapter xxi., move! Notwithstanding it is to the author of
xxi. that Spitta attributes the lofty conception of Jesus
as the Lord of Life and Death, that is imposed on the
original narrative in chapter xi.
R. H. STRACHAN,

LEXICAL NOTES FROM THE PAPYRI*
XXV.

'rpw're'yoq ~To the first century warrant for this word
from OP 99 (ao.0. 68), and 1105° A.p. 81-96, add from
A.D. 212, BM IIL p. 160* oixias Tpioréyov. The same papy-
rus shows the corresponding form 8ioreyos, while povédreyos
is found elsewhere. ' '

Tpixwos cdrros,” as in Rev. vi. 12, is quotable from P.
Hamb. 10® (ii/a.p.)—a list of property removed by a
burglar.

Tpomyj occurs in the astronomical fragment, P. Rylands
27 (ili/A.n.) in its common meaning of solstice, Gepsr a.nd
xewpepwvy.  So in Syll. 8704,

Tpémos.—With the adverbial phrase xaf 8v rpémov in
Acts xv. 11, xxvii. 25, cf. the letter of the prodigal son,
BU 84612 (ii/A.D.), memaidevpac kad dv 8 Tpémov, where if we

* For abbreviations see the February and March (1908) Exprosrror,
pp- 170, 262,

VOL. IV, 36
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understand 3i as=&7j, the meaning would be * perished 1
have been in any case.” Wilcken and Hatch have, however,
independently suggested &:=8¢?, *“ punished I have been as
I ought.” A second century inscription from Phrygia,
Michel 5457, gives a good example of rpémos=* manner of
life,” as in Heb. xiii. 7, if we can trust the supplement,
Envwris 8é yuwbuevos TdV dploTwv auvpkelov Tov uév [Tpdlmov
apeth) Kal cwdpooivy, T6 Te HPos xoauidTNTE KAl €Dy ]poalyy.

Tpopos.—This word, which St. Paul uses with such effect
in 1 Thess. ii. 7, occurs in the Pelagia Legenden (ed. Usener),
p. 238, 5 &¢ Ilehayia rkdtw xiYraca éywpicbn Tis éavrod
Tpodod, where the meaning must be simply “ nurse >’ from the
contrasted u77yp in the next line. Cf. also the late OP 11071
(v/vi o.p.) The Hellenistic verb rpodéw which Phrynichus
(ed. Lobeck), p. 589, views with his usual suspicion, is found
BU 8594 (ii/A.D.) é]rpépnaer xal énbijvmoev % Tob Aupwviov
SotNy Anuntpois.

Tpipawa.—It may be worth noting that this proper name,
which is of interest in the early history of the Christian
Church (Rom. xvi. 12, Acts of Paul and Thecla ; cf. Lightfoot,
Philipptans, p. 173 £.), is found in a first century list of
names belonging apparently to Crocodilopolis, BM IIIL.
p. 84257 (c. A.D. 47): it also occurs of three different persons
in the Alexandrian papyri from the age of Augustus (BU
1105%-5, 11197, 11621%). The corresponding masculine name
Tpigwr also occurs e.g. OP 11324 (c. A.D. 162): it is inter-
esting to observe that in BU 10987 and 1140% (Augustus)
it is the name of a Jew, as in Justin’s Dialogue. One
Tryphon and one Tryphaenain these documents are Persians.

Tpayyw.—For this word, which outside the Fourth Gospel
is found in the N.T. only in Matt. xxiv. 38 (the Lukan
parallel xvii. 27 here substitutes éofiw), cf. Syll. 8051
&wrev ebfwpov vioTy Tpéyew. In one of the Klepht
ballads edited by Abbott, Songs of Modern Greece, p. 22, it
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is used along with mive to indicate security. The famous
Andritsos besieged in the great Monastery érpwye & Emuve,
while his enemies stormed at the gate. There seems no
good reason for assuming the survival of any difference in
meaning between the two verbs that supplied a present
stem for ¢aryeiv.

Tvpmavilw.—The perfective of this expressive word
(Heb. xi. 35) ‘occurs in Par P 11 werso,5 uy dmotvravio-
Odouw : cf Josephus ¢. Apion. i. 148,

rvmos.—See Thess. p. 11, and add ThP 34228 (late ii/A.D.),
xobda dpeata TVmE TE mpor(etpéve), “pots in good order
of the aforesaid pattern ’ (Edd.). For the meaning “ or-
dinance ” or “ decree” in late Greek, see OP 893! (lato
vi/vii A.D.), 176 Time Tév Gfww[ . lmioTev Avdpdv kT,
with the Editors’ note, where they cite for the same sense
BM 1. p. 234 (viii/A.D.), undé mpocé\evow katd ood . . .
movjcaclar . . . undé airioar Gelov kal wpaypaTikov TUTOV
wpos Tiivde Ty Siabrixny.

9Bpis.—The sense of wanton insult underlying this word
is well brought out by the marriage contract EP 1° (s.c.
311-10) (=Milligan Selections, p. 3), where it is provided
that the husband shall not bring in another woman é¢’ J8pe:
of his wife. Cf. also FP 127 (c. B.0. 103), #iyayov pef Bpews
kal TAngydv, “they dragged me away with insults and
blows ” (Edd.), and for the verb TbP 167 (B.0. 114), ds v
vBpiopéves ob pet[piws] dmd Amorrodépov, -““ how he was
grossly insulted by A.” (Edd.), and OP 1120°¢ (earlyiii a.p.)
a petition by a ¢ feeble widow woman ” (yw3 yrjpa kai
aaerijs) against & man who had committed an outrage on
her son-in-law—«atd Tod VBplcavros adrov Ed8aiuoves. A
milder sense is found in BU 11414 (time of Augustus),
vBpicas pe mpos yéhwtd por TobTo éyparas.

vyujs.—For ¢ applied to material objects cf. OP 2781
(lease of a mill, A.D. 17),}7ov pvhov dryifje kai dawd, * the
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mill safe and uninjured ”; Syll. 407 [7@Joe . . . Iy,
‘““ whole wine-jars ” ; PP III p. 13716 of bricks, 8oam d» 7«
tryeris, ““ all the sound ones. The metaphorical usage of the
adverb is frequent, e.g. OP 102433 (A.p. 129), whete with
reference to a grant of seed-corn to a cultivator it is provided
v katabioerar eis Ty yiv dyids emaxohovlolvroy ThHVY €loe
forwv, “ he shall sow it on the land in good faith under
the observance of the usual officers ” (Ed.), ibéd. 10312 (a
similar document, A.D. 228), Uyids kal mioTds, and OP
11102! (a census-return, A.D. 188) éf vecods xal ém’ [aAnbelas].

t8pia.—The extension of J8pia to mean not only a water-
pot, but a wine-pot or even a pot for holding money (see
Rutherford New Phrynichus, p. 23), may be illustrated from
the inscriptions, Michel 833%° (B,0. 279) yaixob émiorjuov
mwavrodawov év  Udplav, Syll. 300% (ii/B.C.) Udpias odp
apyvpim[i]. ‘

Umayopevw.—OP 11028 (a report of legal proceedings,
about A.D. 146) vmpyopevoev amopagwy, ‘‘ dictated a judg-
ment.”

Umdpyw.—The idea of falling back upon a “ basis,” and
hence of continuity with a previous state, which originally
belonged to this verb, seems to have gradually faded in
later Greek, as the following examples show—PP III.
p 18412 Toidro (8C. TO OVraweov) UmapFes 7 Ty TAV ebpe
Ovrov] rapd Tacides, *“ this will be made up by the price of
the articles discovered in the possession of Tasuthis ”(Edd.).,
HbP 72 (B.C. 241 (240) miu udv odpayida duodyouw
Smwdpyew év Té. ddurdn, “ confessed that the seal was in the
sanctuary > (Edd.), OP 933! (late ii/a.p.) mdvra aitj
Ymrijpxrar, ‘‘ everything was provided for her” (Edd.);
TbP 4187 (ili/A.D.) elyduevds gos Ta €v Blo xdAliora
Urapybicesfar,  praying that you may have life’s greatest
blessings ”” (Edd.) P. Rylands 284% (iii/iv A.D.) év Savlows
88 dmwdpywv dmodiger. Cf. Luke vii. 25, i8od of év ipatioup
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évdokp xal Tpudf Umdpyovres év tois Baoiheiows elalv. It
may be added that the new recension of Tobit ii. pub-
lished in OP viii. no. 1076 inserts in v. 8 «xai dwdAesey
wdvra 1a Umdpyolvlra adrod, which is reproduced in the
0ld Latin version with e perdidit substantiam suam.

Umevavrios.—The strong sense which Lightfoot gives
this word in Col. ii. 14, éfareifras 70 kad Hudv yewbypapoy
vols Sypasiw, & W Umevavriov fuiv may be illustrated
from an early second century will, where it is enacted that
po one shall be permitted to set aside any of the provisions
or [r] dmwevavriws w[oweiv), “to do anything opposed to
them 2 (OP 493%). Cf. also PFi 19 (A.D. 1563) und’ dAdo
Fi mepl aUThs KaKoTexvely Umevavtioy TovTols TPomy pndevi,
and an inscription in Ramsay, Cittes and Bishoprics, Na.
651 (ii. 717) of ili/A.D., € 8¢ Tis Vmevavriov wouvffoe. A
very interesting Christian amulet designed to ward off
fever and other ills ends with the words 47¢ 70 dvoud oov,
x(Vps)e 6 G(ed)s, émicaread[ulyy 1o avpaaTov kai vmrepévdofov
xal ¢oBepiv Tols Ymevavrigis, “ upon thy name, O Lord
God, have I called, the wonderful and exceeding glorious
npme, the terror of thy foes ” (Ed.) (OP 1151°%% fifth
century %)

tarép~—We need not at present attempt any systematic
illustration of the prepositions ; but it may be worth while
to quote an example of vmép=4in memoriam : see Michel
1001% (the Will of Epicteta* 200 B.0.), 700 xai xaTtackeva-
Eapévov 1o povoeiov Umép Tod peryAhaxoTos dudv vied. Such
a use might be quoted for 1 Cor. xv. 29. On vmép “as
to,” see Milligan on 2 Thess. ii. 1.

Umepaipw.—In BU 10853 (ii/a.p.), an advocate’s plea, we
read that the plaintiff ook dmwepalpes Tv cuvTeiunow T@dv 8bo
" zahdvrwv, “does press his claim beyond the two talents :
the gen. here answers to the émi c. acc. in 2 Thess. ii. 4, a
stronger opposition.
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imepBaive.—BU 10072 (iii/B.C.) OmepéBnaav eis Tyv
adAqv pov. In one of the interesting letters belonging to the
Gemellus correspondence, Gemellus gives instructions that a
deep trench be dug round the oil-press va w3 €0 dmepBarov
Mt 70 é\atovpyioy, ““ 8o that it may not be easy to walk into
the oil press ” (FP 110° (a.D. 94)).

vmodéyouar—Hort’s translation of imodefauévn, * hos-
pitably entertained,” in Jas. ii. 26 is supported by the use of
the word in Michel 1698 (B.0. 127-126) where a Gymnasiarch
is praised because dmedéfato Tovs dheipouévovs mdvras, * he
entertained all who were in training >’ : cf. ¢bid. 1010 3
(i/B.0.), ImedékaTo Ty ovvodov ék TAV diwv. , ‘

dmédikos.—For the foremsic §.=* answerable to’ rather
than “ guilty before,” as in Rom. iii. 19, cf. Michel 1009°¢,
1357% (both iii/B.c.). ’

vmorapmas.—In Acts xx. 8 D substitutes for Aaumddes
the exceedingly rare word dmoAaumddes, on which see a note
by the Rev. Harold Smith in Expos. Times, xvi. 478. The
story of Phylarchus (iii/B.0.—ap. Athenaeus, p. 536) of a
gouty king who katetde did Tivwy dmoNaumddwy Tods Alyum-
Tlovs mapa TOv ToTaudv dpioTomowvuévovs, and wished he
were one of them, is the only authority in LS for the word.
It may further be quoted from the immense inscription from
Delos, Syll. 5882 (ii/B.0.), where money is paid émioxevd-
cavte 70 k\eibfpov Tis vmohaumddos Edkpdre.. This is quite
sistent with the meaning window which is obviously needed
in Phylarchus. But we may doubt whether Mr. Smith is
right in preferring the word. The fact that Eutychus had
a choice of windows to fall out of does not seem very rele-
vant ; and those who have had to resist a tendency to
Eutychianism under an evening sermon would generally
agree that “many lamps” are as provocative of the
heresy as “many windows ”’ are of orthodox attentive
hearing.
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vméoragis.—See Notes iii., where 'atﬁention ‘was called
to a use of the word which encourages us to translate Heb.
xi. 1, ““ Faith is the title-deeds of things haped for.” In TbP
6119¢ (g0, 118) the Editors give us by comparison with
No. 64 in an unedited part) [tds év t@: xy (¢é7e) dwo Téw
amohevrovlody mapd Tas vmlooTdoels T&ﬁf&ﬂ (é7ovs)], and
render ‘ concerning the land which wa.s returned in the
twenty-third year as part of that which failed to come up to
the expectations formed in the twelfth.” .The same phrase
occurs in TbP 721! (8.c. 114), where Maysgr 439 gives a mis-
taken reference. The uses seem at first siéht very different,
but in both cases there is the same central idea of something
that underlies visible conditions and guarantees a future
possession. And this of course is the essential meaning in
Hebrews. In EP 152 (B.0. 223) 0i &’ dmroyeypauuévor yewpryol
émédwrav uiy vméoTaciy, Rubensohn remarks that o. is the
substantive of i¢ioracfas in a corresponding sense: it
seems to mean a written undertaking. TbP 3367 (c. A.D.
190) &omwv UmooTdoews Ths ko (uns), ¢ the amount standing
in the name of the villageis . . . (Edd.): this is of course
the basis of the common meaning property. We may
further quote Syll. 6563% (the Audania Mysteries-inscr.,
B.C. 91), «ai amd TGY TpwTopuvoTdv T6 UmooTaTikdv, where
Dittenberger notes “ Ab dmwootijvar subire, tn se suscipere.
. Pecunia est quam wpwrouvorar dare debent cum haec
dignitas in eos confertur ”’—a fee on undertaking office. The
- quotations will illustrate the rather large range of use for a
word which nevertheless keeps a common idea. They do
not however help us much towards the use found in Heb. i.
3, which comes from the notion of underlying applied in a
different way. '

UmosTéMw.—In his farewell address to the elders of the
Church in Ephesus, St. Paul twice lays stress on the fact
that he had kept back nothing of the whole counsel of God,
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using this verb (0d8&v Jweoreirduny, Acts xx. 20, cf. v. 27):
of. OP 2463 (a.p. 66), where the sender of a property return
swears by the Emperor Nero uy vmeordAfa:, “ not to have
prevaricated ” or “kept back anything.” The verb is
used intransitively in OP 1102% (c. A.n. 146) dpovpas . .
doxolaw Th ouvypadodiabixy,  arourae appear not to
come under the testamentary covenant,” where see the
Editor’s note.

' Jamrs HoreE MovuLTON.

GEORGE MILLIGAN.



